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Londonból jelentik: Az angol sajtóban 
rendkívül élénk visszhangra találnak a politikai 
ményel és a lapok egyöntetüen hangsúlyoz- 

ogy 
Angliának sürgősen állást kell foglalnia. 

A Times jelentése szerint az angol javaslat a 

hégyhatalmi nyvilatkozatot illetően a következő 
helyzetet teremtette: 

1. Franciaország a legnagyobb melegség- 
gel fogadta. ' 

2. Szovjetoroszország azzal a feltétellel fo- 
ta el, hozv a másik három állam hű marad 

a nyilatkozathoz. 
3. Lengyelország viszont még nem adott 

vésleges választ. ; 

A Dailv Telegranh gyors és döntő cselekvést kö- 

vetel. A Dailv Express úgy tudja, hogy az an- 

: pol. francia és orosz kormányok megállapodásra 

jutottak, hogy azonnali tanácskozást hívnak ösz- 

ssze egv ni támadás esetében. Miután Lengvel- 

orszás még nem határozott, Anglia viszont gvor- 

san akar cselekedni és így nem lehetetlen, hogy 

A Dailv Mail megbízba 
tevenök kormányának átalakít 

ő-naov, munkás 

Az alsóházban ma Atlee őrnagy az ellenzéki 
munkáspárt vezére felvilágosításs kért a kormány- 

tól a nemzetközi helyzetre vonatkozóan és megkér- 
dezte, hogy ' 

nyilatkozhat-e u miniszterelnök hétfőn a román, 

és a szlovák helyzetről, valamint a többi hatal- 
makkai folyó tárgyalásokról. 

Az interpellációra Sir Simon kincstári kancellár vá- 

laszolt, aki hangoztatta, hogy Chamberlain minisz- 

terelnök szívén viseli ezeket a kérdéseket és amint 

lehetságes lesz. nyilatkozni fog. 

Wodgewood ezredes ezután az iránt érdeklődött 

ogy 
Beck lengyel külügyminitszer mikor jön Londonba. 

A kérdésre választ nem kapott. 

HALITAX LORD LESZ A BEKEANGYAL 

Franciaország, Anglia 
és Oroszország biokkiához 
más állam nem csatlakozik 

min Lengyelország a német birodalomi javára elintézeltnek lát
ja 

a ke etlenrópai kérdést 

Az angol munkáspárt nem lép be a kormányba 

Aee őrnagy belén az angol kormányba ? 

tó helvről származó jelentése szerint Chamberlain angol minisz- 

ásával van elfo: 

Raov a megváltozott nemzetközi viszonvokra való 

snárti vezért is beveszi a kormán 

nak államtitkári noziciókat hiztosít. Kiszívárgo
 

ta-ja, közöttülk Halifax küöliievminiszter is. arra az állásnontra helvezkednek. hoov a ielenlegi 

haetvzet az összes nemzatközi erők egyságesítését kívánja me
g és íev az angol világbirodalom va- 

lamennvi nolitikai nártiának helvet ke!! kanni hhon a kormányban. 

; Atea őrnagy ma megcáfolta azokat a híreket, mintha 

ről felszólítást kapott, hogy pártja a kormányba b 

Megy-e Beck lengyel külügyminészer Londonba? 

Londonból jelentik: A Daily Telegraph ér- 

a belépjan. 

háromhatalmi nyilatkozatra kerül sor, a 

melyhez a többi országok bejelenthetik az- 

után hozzájárulásukat. 

A News Chronicle azt írja, hogy a nagyhatalmak 

most már Európa bármely részében bekövetke- 

zendő támadást olybá vesznek, hogy 

az saját biztonságukat veszélyeztetheti és a 

legerélyesebb ellenállást kell tsnusítaniok. 

A Daily Herald kéri,hogy a nyilatkozatot a há- 

rom hatalom adija ki, hogy ezáltal a késedelmes- 
kedést elkerüliék. 

Úgy tudják, hogy Lengyelország az angol- 

francia-orosz nyilatkozathoz való csatlakozás fel- 
tételeképpen a politikai, főleg pedig katonai ter- 

mezeti segélynyujtást kéri a három hatalom- 

ól. 
Varsó ugyanis meg van győződve arról, 
hogy a letenrópai kérdés Németország 

szám kedvezően nyert elintézést 

és Németország most már nyugat felé fordul, 

hogy terveit megvalósítsa. 

Az angol miniszterelnöknek az a ferve, 

ha. továbhá az angol munkásnárt több tariá- 

tt hírek ezerint a jelenlegi angol kormány töhb 

Chamberlain miniszterelnök részé- 

tesülése szerint Daladier francia miniszterelnök 

ekintettel az ellenzék több vezérét, (pv Atlee - 

legközelebb rádióbeszédben fogia ismertetni a hi- 

soHAsSTM vorT er nTREN AZz OLASZ- 

FRANCIA MEGEGYEZÉS 

Rómából jelentik: A Popolo di Roma az 

olasz uralkodó legutóbbi beszédével kapcsolat- 

pan foglalkozik Franciaország és Olaszország vi
- 

szonyával. A lap megállapítja, hogy 

Olaszország és Franciaország között 1935- 

pen létrejött megállanodások úgv ioei. mint
 

politikai okok folvtán nem tekinthető ér 
vényben levőnek. 

Jogi szempontból a szerződés érvényessége azér
t 

kifogásolható, mert a szerződés záradéka értel- 

mében az okiratpéldánvok kicserélésével lép 

életbe a szerződés érvényessége, viszonta szerző- 

désnek ez a feltétele a gyakorlatban nem való- 

sult meg. Politikai szempontból Franciaország 

szabadkeozet biztosított magának olvan kérdé- 

sekben, amelyek Olaszország számára elsőrend
ű 

fontossággal bírnak és ezért a szerződés érvé- 

nyessége ebből a szemnontból is kifogás alá esik. 

A lap szerint a jövőben 

francia-olasz megegvezést csakis űgy lehet 

elkápzelni, ha Franciaország elismeri. hogy 

a rári szerződésnek sammiféle gvakorlati ie
- 

lentősége nincs és teljesen új alapon és for- 

mai kelékekkel hailandó új szerződéses meg- 

állapodást kötni Olaszországgal. 

Jó HATÁST KETTETT VICTOR EMANUE
L 

TRONBESZÉDE 

Az olasz uralkodó trónbeszéde francia politikai 

körökben nagy megkönnyebülést és bizonyos foku 

megelégedést keltett. A beszédnek az olasz-francia 

viszonyt érintő részében kifejezett tényként álla- 

pitják meg, hogy 

Victor Emanuel beszéde a francia-olasz kérdést 

diplomáciai útra terelte. 

Nagy jelentőséget tulaidonitanak, a beszéd angol- 

olasz viszonvra vonatkozó részének is. Ebből an- 

nak bizonyságát Játják. hogy Olaszország a viszo- 

nosság elve alapján mindenképnen együttműködést 

akar teremteni Aveliával a mult évi angol-olasz 

egyezmény szellemében. 

( A FRANCIA KORMÁNY KöZöÖLTE 

otAszoRszÁGGAL ENGEDMÉNYEIT 

Angliában általában arra számitanak, hogy 

Muscolini békés hanenemben mondia el nagy 

érdeklődéseel várt vasárnapi beszédét és ez vo- 

natkozik a beszédnek arra a részére Is, amely- 

ben 

körvonalazni fogja aszország követelé- 
seit. 

Londonban uegv tudiák, hogy a francia kormány 

már közölte Museolinivel. hogy milven mérték- 

vatalos francia politika állásfoglalását a legutób- 

bi eurónai eseményekkel kapcsolatban. 

ben hailandó engedményeket tenni Olaszország 
kivánságaival kapcsolatban. 

Schuacht 

a Birod 
Londonból jelentik: A Daily Mail jelentése 

dr. ismét 
almi Bank élére kerül 
Megha ároziák a csehkorona árlolyamát / 

keltezéssel rendelet jelent meg, amely szerint egy 

kommentáliák a nem 
A Fivaro szerint téved a vil 

kor, amidőn azt hiszi, 
ten piacokat keres, 
szökségleteit kívánia a 
A Ponulaire szerint An 
szik, hogy a végső 
ha mégis sikerül majd 
jegnagyobb mértékben li 

ügyminiszternek köszönhető. 

szarint Göring marsall felkérte Schachtot, hogy 

térjen vissza újból Berlinbe és vagye át az ügyek 

vezetésát. Német gazdasági körökből származó
 

hí-zdás szerint Schacht azt a külön tizennyolc és
 

félmilió fontot kitevő alapot fogja kezelni, amit
 

a németek legutóbb Prágából szállítottak Berlin- 

De. Más híradás szerint Sehacht dr. újból ma- 

gához kaparintja a Birodalmi Bank irányítását. 

A német Hivatalos Közlönyben március 22-iki 

Párisból jelentik: A francia lapok élénken 
zetközi politika eseményeit. 

ág közvéleménye ak- 

hogy Németország kele- 

mert éppen ellenkezőles, 
keleti piacokon fedezni. 

glia elhatározottnak lát- 

lépésekiz menjen el, azonban, 
a békét megmenteni, ez 
Halitax lord angol kül- 

z 

csehkorona értékét 10 pfeningben határozták meg. 
Ugyancsak a német Hivatalos Közlö ben március 

28 iki keltezéssel rendelet látott napvilágot, amely a 
Memel-vidéknek a német birodalomhoz való vissza- 

glelásérol intézkedik. Ezt a rendeletet Hitler írta 

Hitler kancellár ma délelőtt egész kiséreté- 
vel visszatért Svinemündébe. A parton ágyúlövé- 
sekkel fogadták a német Führert. 



néhány korosztályhoz tartozó tartalékos behívást 

nizonokat. Tekintettel arra, hogy Románia ki- 
mondottan békepolitikát folytat, 

Amint azt fogjuk tapasztalni, hogy az egyik 
szomszédunk által elnendelt mozgósítási intézke- 

dések megszűnnek, visszatérünk mi is erre a kér- 
ésre és elrendeljük a behívott tartalékosok sza- 
badságolását. Hangsúlyozzuk, hogy a csapatok 

és ezzel a ténykedés nem multa felűl a hadgya- 

nap mulva megenyhül a 

Déucdaa 1939. március 26. 

Párisból jelentik: A francia főváros politikai és diplomáciai köreiben úgy tudják, 
g városa és környéke néhány napon Delűl 

pitást nyert, hogy az S. A.-csapatok hivatalos értesítést kaptak, 
alakulatoknak tekinti 

Lengyelország beleegyezésével történik 

elsejétől kezdődőleg rendes német katonai 
hoz való csatlakozása 
fekvő területek továbbra is szabad 
vezetni. 

területek maradnak és ehhez 

Lengyelország hozzájárul 
Danzig átadásához 

Francia diplomácial körök szerint méháay mapon belül megtörténik az átadás 

ho 
önként csatlakozik Németországhoz. Megálla 

hogy a német kormány április 
őket. Danzignak Németország- 
meg. A danzigi kikötőtől délre 
a területhez külön földsáv fog 

Waldemaras behivta Hitlert 
Litvániába 

Varsóból jelentik: A Havas-ügynökség 
hogy Waldemaras volt litván köztársasági elnök 

jelentése szerint Kaunasból olyan hírek érkeztek, 
jelenleg Berlinben tartózkodik, ahol kihallgatá- Eon jelenik meg MHitler kancellár előtt és segiségét kéri Litvánia felszabadításához. 

Madrid ifeltétel nélkül megadja magát 
Naponta kétezer ember hal éhen, - Várják a fehér zászló kitüzését 

Rómából jelentik: Az olasz lapok burgosi je- 
lentést közölnek, amely szerint a madridi nemzetvé- 
delmi tanács két kiküldöttje Burgosba utazott, hogy 
Madrid feltétel nélküli megadását Franco tábor- 

noknak felajánlja. 
A kéttagú delegáció közli Francoval, hogy őt haj- 
landók a spanyol csapatok legfőbb parancsnokának 
elismerni és 

készel minden birtokukban lévő fegyvert és 
egyéb hadfelszerelési cikket átadni. 

Ezzel szemben mindössze annyit kérnek, hogy a 
nemzetiek engedjék meg néhány köztársasági vezető 
férfinak külföldre való távozását. Egyes jelentések szerint Madridban a helyzet napról-napra sulyosab- 
bá válik, 

x városban üz éhinség következtében naponaz 
mintegy kétezer ember pusztul el. 

Burgosból jelentik: Madridban minden pillanat- 
ban várják a fehér zászló kitüzését. A köztársasági 
csapatok vezetői már parancsot is adtak a fegyver- 

letételre. A kapitulációs tárgyalások a legnagyobb 
titokban folynak Burgosban. A köztársasági kikül- 

döttek között szerepel Curillo belügyminiszter és 
Ortega tábornok a cartagenai ütközet vezetője is. 

Londonból jelentik: A Reuter ügynökség burgo- 
si jelentése szerint a nemzeti csapatok szombaton 
reggel vonulnalk be Madridba. 

nőök visszaérkezett 
Párisba 

Lebrun francia köztársasági elnök és kísé- 

Lebrun el 

rete tegnap délelőtt 9.35 órakor a Buckingham- 
palotából a pályaudvarra hajtatott és visszatért 
Párisba, ahová 16 óra 25 perckor megérkezett. 

A szleváh kormány nem akar határkijelölő 
vegyes bi 

Pozsonyból jelentik: A' szlovák minisztertanács 
egyhangúan visszautasítolta a magyar kormány 
azon ajánlatát, amelynek értelmében egy vegyes bi- 
zottság állapítsa meg a szlovák-kárpátukrán ha- 

zofiságot 
tárt. A szlovák kormány kéri, hogy a 

határ éppen olyan módon legyen, mint voli 

a Csehszlovák állam idejében. 

alinescu miniszterelnök 
elismerése a tartalékosokról 

A hadgyakorlatok szinhelye az ország belsejében volt. A kormány egyetlen 
kivételes intézkedést sem tett 

EBucürestiből jelentik: A miniszterelnök már- 
cius 21-én a következő közleményt adta ki: A 
koronatanács határozata értelmében a kormány 

rendelt el, hogy ezek kiegészítsék az egyes gar- 

a kiegészített csapatokat a határtól beljebb 
fekvő és a hadgyakorlatok színhelyéül szol- 

gáló területeken helyezte el. 

a határ mentén egyetlen hadmozdulatot sem 
hajtottak végre 

alineseu miniszterelnök a külföldi sa, 
következő nyilatkozatot tette: 

Néhány korosztály behívása az ország 
részeiben preventív : k 

hető. Ezek a csapatok nem közelítették és nem 
közelítik meg a határt. Amennyiben tíz-tizenöt 

nemzetközi helyzet - 
behívott tartalékosokat 

korlatok jellegét. 
Cali itó 

tézkedésnek tekint- :.:.:.:. 
Politikai körökben ugy tudják, hogy Hitler kan- 
cellár március hó végén Pozsonyba érkezik 

A Prager Zeitung jelenti, hogy von Neurath 

Addig is intézkedés történt, hogy ez a had- 
gyakorlat ne hasson zavarólag a gazdasági 

életre. 

Mindent elkövetünk, hogy a gazdasági élet ak- 
tívitását biztosítsuk. A hadsereg élelmezése nem 
történik olyképpen, hogy az csak egyes piacokra 
nehezedjen. A vasúti közlekedésben sem történt 
semmi változás. 

A kormány nem foganatosított egyetlen ki- 
kivételes gazdasági, vagy pénzügyi intézke- 

Hangsúlyozzuk, hogy a tartalékosok a legna- 
gyobb lelkesedéssel teljesítették hazafias köte- 
lességüket és, hogy az államapparátus e tekin- 
tetben is kifogástalanul működött. Ez a körül- 
mény 
nyujthat mindenkinek. 

Hitler jövő héten Pozsonyba 
mmegy 

Cseh- és Morvaország piotektora nyomban Prágába 

in áj ornányi enii 

folt, mikor az a Kelemen úgy néz ki mindig, mint 

örömünkre szolgál és tökéletes biztonságot 

megyer az osztály szégyene, Kelemen pe 

Az érem két oldala 
Szóbanforgó Kelemen első és felületes meggond. 

lásra egyszerü és mindennapi főgimnáziumi tan 
lónak volna vélhető, aki keresztlevelének szár 
adatai szerint született Kisperjésen, ezerkilencszáz 

huszonkettő október tizedikén, apja Kelemen Ant 
anyja Mácsik Jozefin. 

Egyszóval ez a Kelemen minden valószinü 
beri számitás szerint épp olyan kétkezü, kétláb 
kézzelfogható tagja kellene, hogy legyen a főgimn 
zium hetedik osztályának, mint akármelyik más 

Azonban erről szó sincs, könyörgöm alázatt. 
Mert ez a Kelemen nem fiu. Ez a Kelemen egy fog 
lom. Ez a Kelemen egy tündér. 

ő az osztály legjobb tanulója, aki mindig min 
dent tud és akinek erkölcsi magaviseletével szem- 
ben a tanári karnak soha, még csak a legcsekélyebb 

kifogása sincs. 
Aminek óriási és szinte már társadalmi jellegü 

jelentősége nem is annyira benn az osztályban bon- 

takozik ki, mint inkább az osztályon kívül, odahaza. 
De nem a Kelemenéknél odahaza, hanem az összes 

többi fiuk lakásán, odahaza. 
Mert amikor ennek a Kelemennek egyik osz- 

tálytársa, Nagy András hazatér az iskolából és el- 
meséli, hogy ez a mai számtandolgozat nem sike- 

rült valami nagyon jól az osztálynak, ugyanis a 
példát csak ugy lehetett volna megoldani, ha az em- 
ber azt a tavaly tanult kotagens-tételt alkalmazza, 
amire azonban már senki se emlékezett - akkor 
Nagy András apja egy darabik csak hallgat, sötét 

homlokkal, majd azt kérdi: 
- Na és Kelemen se emlékezett? 
- De igen, a Kelemen emlékezett - ismeri el 

Nagy András. 
- Ugy? - csap az asztalra hirtelen és bő- 

szülten Nagy András apja. - Hát ha az a Kelemen 
tudott rá emlékezni, akkor miért nem tudtál rá em- 
lékezni te is? 

Amire szegény jó Nagy András csak lesüti a 
szemét és megadó egykedvüséggel hallgat. Mert 
Nagy András nagyon jól tudja, hogy azt egy apának 
ugy se lehet soha elég meggyőzően elmagyarázni, 
hogy vannak e keserü levében forgó földtekén dol- 

gok, amikre soha senki más nem emlékszik, csakis 
és kizárólag egyedül a Kelemen. 

És ugyanilyen csendes, de mindennapi tragé- 
diák játszódnak le Kovácséknál, Fehéréknél, Ta- 
kátséknál és Zuckermeyeréknél, akiknek gyermekei 
külön-külön, de együttvéve se tudnak válaszolni a 
következő fogas kérdésekre: 

Miért nem tudtad te, hogy mit mondott Anmchi- 
ses az alvilágban Aeneasnak és miért tudta a Ke- 
lemen? Hát teneked nem épp ugy elmagyarázta a 
tanár úr, mint annak a Kelemennek? 

Hogy lehet, hogy az a Kelemen tízesre felel 

angolból és te hatosra felelsz, mikor én tehozzád 

külön tanárt járatok és a Kelemenhez nem járat 

az apja senkit, sőt még ő, a Kelemen tanit más fiu- 

kat és ha ő ráér még tanitani is, hát akkor hogy 
lehet az, hogy te még tanulni se érsz rá? 

Miért tudta a Kelemen, hogy nemcsak a ma 
új lecke volt feladva, hanem a tegnapi ismétlés is 
és ha szrinted az egész osztály kolbászt evett az 

egészségtanóra alatt, akkor miért nem evett az a 

Kelemen is? 
Miért van a te ruhádon mindennap uj tinta- 

akit most húztak ki a skatulyából 
Miért nem figyelsz te épp ugy, mint a Kele- 

men, miért irod te le a történelmi dolgozatot a Ke- 
lemenéről, miért nem irja le ő a tiedről és ha már 
az ővéről irod le, hát akkor hogy lehet az, hogy az 
ő dolgozata tízes a tied ötös? 

Ezek azok a kérdések, amelyekre világos és 
megnyugtató választ adni teljességgel lehetetlen. 

Csak egyet. ; 
Azt, amit már előzőleg is megjegyezni bátor- 

kodtam. Hogy ez a Kelemen talán nem is fiu. Ha- 
nem csak egy fogalom. A Tudás, a Szorgalom, Tö- 
kéletesség és Egyedülvalóság egyesitett, érthetet- 

len és mindennapi halandók számára elérhetetlei 
fogalma. Tündér. Legalább is jelen pillanatban. 

De nem tartom teljesen kizártnak, hogy hu. 
szonöt esztendő mulva, az érettségi találkozón ott 
ül majd egymás mellett a Zuckermeyer, meg a Ke- 
lemen és Zuckermeyer valami fontos diplomáciai 
állást foglal el, Kelemen pedig igazgató-tőmérnök 
egy vidéki malátagyárban. 

És kettőjük közül egyiknek se lesz már a leg- 
halványabb fogalma se a kotangenstéfelről, se ar- 

ról, hogy mit mondott Anchises Aeneasnak 
ban. 

Anminélfogva nagyon szépen kérem az 
tisztelt Kedves Szülőket, hogy 
nyugodni ebben a gondolatba 
minden elmulik. 
Még talán az is, hogy jelen 

dér. 
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Ideges pillanatok 
Tőörténelmi időket élünk, nyugtalanság ráz- 

za meg Európa vén földjét. Vihar száguld el or- 
szágok és népek felett és nem tudni, hogy az 
rkán mit sener el a föld színéről és mi marad 

hasábiai és kezd időszerűvé válni a poleár ag- 
podalma: mit hoz a holnap? Súlyos kérdés ami- 
re valóban nehéz felelni, mert nem tudhatiuk, 
hogv mit fő-nek a politika és diplomácia boszor- 
kánykonvháján. 

Ebben a káoszban nehéz megőrizni a nyu- 
zalmat. mert már évek táncolnak az ideeeinken. 

máéris azt kell mondanunk, hogy nyugalom. Ösz- 
sze kell ezorítani a fogunkat. megkeménvíteni 
akaratunkat. pihenést parancsolni elcsieázott ide- 
reinknek ás bevárni a történésekat. Eeggvel tisz- 
tában kell lennünk: sorsunk felől nem mi ma- 
zunk határozunk Huszonöt esztendeje. amióta 
a vilácháború felszakította az addie lebilincselt 
szenvedélveket. az ember nem iránvíthatia úgyv 
az életét. mint réven. Wlvek. ijelezavak, beretva- 
ales parancsszavak tolakodnak életébe és engye- 

dalmaekedni kell Tehát azzal semmiképen sem 
secítink magunkon, ha kétségbeesünk, ha sza- 

vorítiuk a rémhírteriesztők aműgy is naev tá- 
borát. ha suttogva összebúiunnk kávéházhan, 
vendéelőhen vaev nyilvánas helven és szabadiá- 
ra eresztve a kénzeletet. képtelen híreket hallga- 
tunk meg és adunk tovább. Nem sesítiink ma- 
punkon azzal sem. ha felcsapunk politikusnak, 
diplomatának és hadvezérnek és átvesszük a fe- 
hér asztalnál államok és népek kormánvzását. 
Nem. ezzel csak belelovalink önmagunkat va- 
lamilven ostoba. tomna kábulatba és amellett, 
hozv elaltatni kíséreliük meg kínzó bizonytalan- 
tkat, másokat is bizonytalanságba taszí- 
unk. 
Miost. ezekben a válságos történelmi napok- 
ban. sokkal nagvobb szükség van nyugalomra és 
jó idegekre. mint hármikor. őrizzük meg hig- 
padtsáounkat, fogadiuk keménven. férfiasan a 
történáseket. Nem hisszük. nem meriük hinni, 
hoo Középeurópa láneba borúlhat. hogy két év- 

tizeddel a nagy vilávégés kialvása nután. ismét 
tűzbe lohban ez a sokat szenvedett földrész. Va- 
lahoov úov érezziik. hogyv tévedések láncolata 

gvaz köriil hannünket és amís ezeket a tévedése- 
ket eloszlatiák. addig néhánv keserű és fái- 

dalmas hát peree le a végtelenhen, végül azon- 
ban másis visszatér a ijózan ész. A felvonuló 

oszlonok. a diübörgő párcélkocsik ne ragad- 
canak el senkit. Minden állam tesz biztonsági 
tézkedéseket. hiszen ez az alfáia a hadi tudo- 

mánynak. ha az egyik hadsereg tartalékosokat 
ív be, a másik hadsereg is kénytelen ezt tenni. 

i 
És 

. 

GYELEM HAZIASSZ01 
A husvéti ünnepek a küszöbön állannak. Ne fe

lejtse el, szerezze be ide- 

jében a hirneves „SCHMOL parkettpasztát! 

Ez éppoly elsőrangú minőségű, mint a „SCHMOLL-cipő
krém. 

Ez a parkettpaszta tulajdonképpen a legolcsóbb, mert a legdrágább 

viaszanyag van benne és mert egész 
fényt ad. 

vékonyan felkenve is szép és tartós 

A parketten egy vékony, erősen fénylő viaszréteget 
képez, amely na- 

gyon ellenállóképes és nem ragad a cipőtalpra. 

A „SCHMOLL-narkettnasztával, festett padlót, 
butort, ajtót, ablakrá- 

mát, stb.-t is lehet takaritani. Ezeket ugyanis semmi esetre sem szabad
 lúggal, 

Em vagy szódával mosni, mert elvesztik 
togzik róluk és igy az ajtók, ablakok 

természetes fénvüket, a festék lepat- 

csunyák és piszkosak lesznek. 

A „SCHMOLL-parkettpaszta éppugy konzerválja a faanyagok és buto- 

rok természetes fényét, mint ahogy a SCHMOLI-cicőkrém konzerválja a 

bőrt. Ha butorait négyszer egy évben, a nagy ünnepek előtti takaritások al- 

kalmával, „SOHMOLI-parkettnasztával 
kezeli, a fényezés évekig eltart és így 

megtakarítja az újrafényezés költségeit, 
amely 100-szor drágább, mint a bú- 

torok és faalkatrészek 

Próbálja ki 
is elégedve, mint a , SCHMO 

kezeléséhez felhasznált „SCHMOLL"-parkettpas
zta. 

tehát a SCHMOLL"-narkettnasztát és éppugy meg le
sz ezzel 

-cipőkrémmel ! !! 

ScHMOLLPASTA B. T. 
BUCURESTI - BRASOV 

Ez azonban még nem ijelenthet háborút. Pillana- 

tig sem állitjuk, hogy normális állapotnak ne- 

vezhető a tartalékosok fegyverbe szólítása, de 

Evrópa mai állapota sem nevezhető normális- 

nak. Amig az idegesség nem csillapodik, amig 

a nyugtalanságot nem váltia fel újra nyugalom. 

addig a katona sem szolgáltathatja be fegyverét 

a raktárba és nem bűújhat ismét kényelmes pol- 

gári ruhába. 

Az európai politika megdöbbentő gyorsaság- 

gal lepergő eseményei között első helyen áll az 

a gazdasági szerződés, amelyet Románia Német- 

országgal kötött. Mai számunkban már közöltük 

a szerződés részleteit, most pedig módunkban áll 

azt teljes terjedelmében és eredeti szövegében kö. 

zölni. A szerződés gazdaság-politikai jelentősége 

pillanatnyilag szinte felmérhetetlen, hogy Ro- 

mánia gazdasági konstrukcióját milyen mérték- 

ben befolvásolila - a közeljövő mutatja meg. 

A román-német megállapodás hivatalos szö- 

vegét itt adjuk: 
I. SZAKASZ 

A szecződő felek között a két or- 

szág gazdasági árúcsereforgalmát szabá- 

lyozó jelen egyezményen kívül később több 

évre szóló gazdasági terv készül, amelyn
ek fő- 

elve a kölceséönös gazdasági forgalom egy
en- 

súlván fog alapulni. Ez a gazdasági t
erv ti- 

gyelembe veszi a német imnort szükséges
sé- 

gét, másrészt nedig a román inpari termelés 

fehatőségett, különös tekintettel Romá
niának 

más országokkal való gazdasági kancso
latai- 

ra. A gazdasági terv különösen a követ
kezők 

reterjed ki: 
1. A román mezőgazdasági termelés 

fej- 

tesztése. Ebből a célból a két ország iletékes
 

ényezői részéről történő előzetes kísérlet
ezés 

. 

Öt szakaszból áll az ufóbbi idők 

legjelentősebb gazdasági 
megállapodása: Románia 

és Németország szerződése 
után, új mezőgazdasági anyagok termelését 

kezdik meg és kifejlesztik a már meglévők 

termesztését, különösen a takarmányokét, 

olajtermékekét és 2 rozsnövényekét. A jelen- 

legi mezőgazdasági ipar fejlesztése és új me- 

zővazdasági inar létesítése és az inari termé- 

kek feldolgozásához szükséges berendezések 

felállátása határoztatott el. 

2. A román erdő és inar fejlesztése, fiü- 

részárú telenek olvan mértékben való létesí- 

szállítása a román hadsereg, a haditengeré- 

szet, a légi haderő és a fegyverkezési i
par szá- 

mára. 

8. A szárazföldi és vízi közlekedés fei- 

lesztése. 
9. Közhasznú üzemek létesítése. 

10. A román és a német bankok közötti 

együttműködés, főleg a különböző ügyle- 

tek pénzzel való támogatására. 

H. SZAKASZ 

1. A jelen egyezmény végrehajtására az 

1935. március 23-án kötött kereskedelmi 
szer- 

ződés alapján kiküldött kormány-hizottságok 
kapnak megbízást. Ezek a bizottságok 

dönte 

nek a végrehajtás körül felmerülő különböző 

előterjesztések ügyében. 

. SZARASZ 

1. Mindkét kormány megfelelő támoga- 

tásban részesíti azokat a szervezeteket és vál- 

lalatokat. amelyek az eleő szakaszban felsorolt 

tervek előkészítésével és végrehajtásával fog- 

lalkoznak. 
IV. SZAKASZ 

1. A Németország részéről Romániában 

és megfordítva, ennek az egyezménynek 
alap 

ján történő fizetések, a román-német tizetés 

egyezmény értelmében nyernek kielégítést. 

V. SZAKASZ 

1. Jelen egyezmény a ratifikált okmá- 

tése, ahogy azt a körülmények megkívánják. 

2. Bánvainari gépek szállítása Románia 

részére abból a célből, hogy a dohrudzsai réz- 

ipart, a bánsági krómérc és a Dorna-Vatra- 

Brosten vidékén található mangánércet ki- 

aknázzák. Uovancsak társaságokat alapíta- 

nak a bauxit értékes ítésére, valamint az alu- 

mininminar kiépítésére. 
4. Román-német vegyes társaság alakul 

a petrólenm kiaknázására, valamint a fúrás 
és szétosztás programszerű keresztűlvitelére. 

6. Szabad övezetek létesítése, ameivek. 

ben inari és kereskedelmi válialatokat álfíta 
nak fel. Ezekben a szabad övezetekben a mé- 
mat hajózás számára raktárakat és árú át- 

5. Gazdasági téren való együttműködás. 

nyok kicserélése után egy hónappal lép élet- 

be. Az egyezmény 1944. március 31-ig ma- 

rad érvényben. Ha az egyezményt lejárta 

előtt egy évvel nem mondják fel, akkor azt 

bizonytalan időre meghosszabbítottnak ve- 

szik. Ebben az esetben az egy éves felmon- 

dási idő betartásával bármelyik évnegyed 

kezdetén felbontható. 

Jelen egyezmény Bucurestiben 1939. 

március 23-án két-két példányban, román és 
német nyelven készült ell. 

Grigorie Gatencu külügyminiszter, 
Bujoi nemzetgazdasági miniszter 
a Román Királyság nevében, 

Fabricius Wilhelm meghatalmazott miniszter, 

Halmuth Wolthath, a négyéves gazdaság: 

rakodó berendezéseket létesítenek. 

7. Hadianyag és hadfelszerelési eikkek 
. 

terv miniszteri tanácsosa 
Németország nevében 
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A végzetes kávéházi kártyacsata Nemretk 
Egy adóügynök lelőtt egy műegyetemi hallgatót. - Küzdelem a gyilkossal. 

Haragudott, mert veszitett 

A temesvári főpályaudvar közelében levő Ter- 
inus kávéház előtt az ucca tegnap délelőtt az utób- 

i napokban megszokott forgalmas képet nyujtotta. 
Emberek siettek az állomásra, vagy utasok érkeztek 
és szekerek, megrakott kocsik gördültek a kövezeten 
hangos zörgéssel. Az ucca hangzavarában azonban 
sűrűn lehetett hallani ezeket a szavakat: 

- Megölte... egyetlen golyóval végzett vele... 
A kártya miatt... - suttogták a jólértesül- 
tek és borzongással vegyes kiváncsisággal lestek a 
kávéház felé, amelynek ablakai mögött az összehuzott 
függönyök és az ajtóban álló rendőr is mutatták, 
hogy az ezüst-tükrös kávéházban valamilyen rendkií- 

vüli esemény történt. Ezenkívül rendőr tartotta tá- 
vol a kiváncsiakat, akik a függönyök résein igyekez- 
tek belátni a kávéházba. 

Amíg az uccán állók egymástól kérdezgették, 

hogy tulajdonképpen mi történt bent a kávéházban, 
Luputi Andrei komiszárus, a bűnügyi osztály főnö- 

kének irányításával rendőri bizottság dolgozott és 
jegyzőkönyvbe foglalta a megállapításait 
gyilkosságról, amely délelőtt háromnegyed kilenc 

órakor történt. 
Az áldozat, Diaconescu Aurel 29 éves műegyete- 

mi hallgató, erről már nem tudott semmit. 
Golyótól átfurt mellkassal csendesen feküdt a 

padlón. 
Csak az ingén pirosló vérnyomok jelezték, hogy az 
izmos, fiatal férfi életét erőszakos kéz oltotta ki. 

A gyilkosság egy kártyaparti szomorú befeje- 

zése volt. A kártyázás még éjjel kezdődött. Éjféll 
után egy óra lehetett, amikor Diaconescu Aurel a 
kávéhába érkezett és röviddel utána megjelent ott 
Stangu Ioan negyvenegy éves Vermes községbeli 

adóügynök is. Mindketten ismerősöket találtak a 
kávéházban és ezek révén egymással is megismer- 

kedtek. Két ismerősükkel együtt azután az egyik 
asztal mellé telepedtek és négyesben römiztek. Órá- 

kon keresztül játszottak és ittak, amikor rendes kár- 
tyákat kértek és azokkal 

ferblit kezdtek játszani. 
Játék közben a szerencse nem kedvezett Diaconescu- 
nak, aki több, mint ezer leit veszített és végül még 
az óráját is zálogba adta Stangunak. A kártyázás 
félkilencig tartott. A kártyázók akkor abbahagy- 
ták a játékot és likőrt rendeltek. Mielőtt azonban 

meghapták volna az italt, mind a négyen hirtelen 
felálltak és 
u következő pillanatban revolverdörrenés hallat- 

szott. 
A közeli asztaloknál ülő vendégek arra fordultak, a 
honnan a dörrenést hallották és akkor azt látták, 

hogy 
az egyik játékos összerogy. 

A lövés után többen kiszaladtak a Terminus szálló 
előcsarnokába és mentőkért, valamint rendőrért ki- 
áltottak. Mások a padlón fekvő fiatalemberhez siet- 
tek, aki sulyosan megsebesült. A golyó Diaconescu 

mellébe furódott. 
Közben megérkezett az állomás előtt szolgálatot 

teljesítő rendőr, aki a sebesülthöz sietett, megtapo- 
gatta a pulzusát, majd megkérdezte a körülötte ál- 
loktól: 
- Ki lőtt? 
A szálloda személyzete Stangu Ioan adóügy- 

nökre mutatott, mire a rendőr rászólt: 
= Adja át a revolverét! 
- Milyen revolvert? - kérdezte Stangu. 

A rendőr erre odaugrott az adóügynökhöz és 
kivette hátsó nadrágzsebéből a revolvert. 
Stangu a lövés után nyugodban a nadrágzsebébe 
sülyesztette revolverét, amelyből játékostársára 

a lövést leadta. 
Stangu Ioan lefegyverzése után a figyelem is- 

mét a sebesültre terelődött, aki azonban 
már hulott volt. 

Ekkor értesítették a hatóságokat és lezárták a 
kávéházat, amelyben csak a személyzet és a szemta- 
nuk maradhattak. Rövidesen megjelent az ügyészség 
részéről Imbroane Bujor ügyész, majd megérkezett 

Pintea Vasile dr. hatósági orvos is, aki azonban már 
csak a beállott halált állapíthatta meg és ezért in- 
tézkedett a holttest elszállításáról. A rendőri bizott- 
ság a déli órákban a helyszínen folytatta a nyomo- 

zást. Ezen idő alatt 
Stangu is a kávéházban maradi rendőrök őrize- 

te alatt. 
Az eddigi megállapítások szerint az áldozat a 

játék befejezése után néhány szót mondott Stangu- 
nak, majd hirtelen odanyult a Stangu előtt az asz- 
talon fekvő pénzhez és azt órájával együtt magá- 
hoz vette. Stangu kihallgetása alkalmával az állí- 
totta, hogy Diaconescu, amikor felkelt helyéről, ezt 
mondta 

Har kárívási 

arról a 

Ezenkívül Diaconescu magatartását is olyan fe- 
nyegetőnek találta, hogy a revolveréhez kapott. Ez 
a körülmény természetesen igen fontos és ezért eb- 

ben az irányban beható vizsgálat folyik. 

AZ ALDOZAT FELESÉGE MEGJELENIK. 

A rendőri bizottság még nem fejezte be munká- 
ját a kávéházban, amikor egy fiatal nő jelent meg 
és kétségbeesett zokogással kereste a halott műegye- 

temi hallgatót. 
A fiatal nő Diaconescu felesége volt, 

akivel alig két-három hete kötött házasságot. A fia- 
talasszony az izgalomtól alig állt a lábán és amikor 

kivezették a szálloda előcsarnokába, egyre ezt haj- 

togatta: 

- Látni akarom... hol van? 
Többen azzal próbálták megnyugtatni, hogy fér- 

je csak megsebesült, de a fiatalasszonyt a szavak nem 
nyugtatták meg. Végül is felkísérték a szálloda eme- 
letére, hogy kétségbeeséséből kissé összeszedje ma- 

gát. A megrázó jelenet könnyeket csalt a körülál- 
lók szemeibe, akik bánatosan nézték a fiatal teremtés 
vergődését. A fiatalasszonyt még nem sikerült meg- 

nyugtatni, amikor megérkezett a városi temetkezési 

vállalat halottszállító kocsija. Diaconescu holttestét 
beemelték a koporsóba és a halottasházba szállítot- 

Beogradi 

Mintavásár 
Jugoszlávia legjelentősebb mintavására 

1939. április 1-8: nemzetközi autószalón 
1939. április 15-24: nagy tavaszi vásár 

Az üzleti világ találkozópontja a Balkán-államok. 
ból és a Közelkelet államaiból egyrészt, m 
részt a Közép- és Nyugateurópa iparállamaiból 
Felvilágosításokkal szolgál a beogradi minta. 

vásár igazgatósága, Beograd, Sajmiste. 
Sürgönycím: Sajam, Beograd 

Jelentékeny vasuti- és vámkedvezmények! 

ták. Néhány perccel később pedig Stangu is elhagy- 

ta a kávéház helyiségét. 

Az adóügynökör megbilincselték, majd rendőrök 
fogták közre és autótazin u rendőrkveszturára 

szállútották. 

Utána újból megnyilt a kávéház, új vendégek jöt. 
tek és folyt tovább a megszokott kávéházi élet. A 
kávéház előtt ácsorgó emberek azonban még sokái 

beszélgettek és sűrűn hallatszott még a kijelentés: 
- Ez a kártya... 

Popovici Virgil ezredes Temestorontál megye 
uj prefektusa tegnap átvette hivatalát 

Popovici Virgil ezredes, Temestorontálme- 
gye új delegált prefektusa, tegnap reggel Temes- 
várra érkezett. Bemutatkozó látogatást tett Mar- 
ta Alexandru dr. királyi helytartónál és Ciupe 
Gheorghe dr. helytartósági vezértitkárnál, majd 
megjelent a prefektusi hivatalban és ott Man- 
ta Pavel dr. központi járási főszolgabírótól, aki 1 

Praporgescu Gheorghe ezredes-prefektus távo 
zása óta mint ideiglenes megbizott vezette a pre 
fekturát, átvette hivatalát. Popovici Virgil ez 

redes-prefektus fogadta az ügyosztályok veze 

tőit, hogy megismerkedjék velük. Ez alkalomma 
részletesen érdeklődött a különböző közigazgatá 

si és egyéb szolgálati kérdések felől. 

Kiutasitják Amerikából, 

akik a jelenlegi kormányrendszert támadják 
Washingtonból jelentik: Az Egyesült Alla- 

mok kormánya szigorú rendelkezést hozott az 

Egyesült Allamok területén tartózkodó külföldi 
allampolgárok ügyében. A rendelkezés szerint 
mindazokat a külföldi állampolgárokat, akik a 

jelenlegi kormányrendszert bármilyen formában 
támadni merik és különféle változtatásokat ja- 
vasolnak az államrendszerben, nyomban ki kell 

toloncolni az Egyesült Allamok területéről. 

Április közepén 
a magyar zsidójavaslatot 

Budapestről jelentik: A zsidótörvény teg- 
napi tárgyalása során Ruppert, Vázsonyi és a 
szociáldemokrata párt több képviselő tagja szó- 
lalt fel, élesen bírálva a törvényjavaslatot. A fel- 
szólalásokra az igazságügyminiszter válaszolt. 
A képviselőház hétfői ülésén harmadizben fog- 
ják tárgyalni a javaslatot, majd nyomban átkül- 

szavazzák meg 

dik a felsőházba, ahol a bizottság megkezdi 
javaslat tárgyalását. A zsidó törvényjavasla 
április tizenkettedikén kerül a magyar felsől 
plénuma elé. A képviselőház ezután az általán 

z 1 

ill 
os 

érdeklődéssel várt magyar földreformjavaslató 
tűzte ki tárgyalásra. 

Horvátország autonomiát kap 
és csak külügye marad közös 

Rövidesen átalakul 

Belgrádból jelentik: Pál jugoszláv régens- 
herceg tegnap újabb nagyfontosságú tárgyalá- 

sokat folytatott Macsek horvát parasztpárti ve- 
zetővel. A tárgyalások eredményeképpen a jugo- 
szláv kormány átalakul, miniszterelnök Simovics 
tábornok lesz, aki különben Macsek jelöltje és 
résztvesz a kormányban Jovanovics is. Ugy hír- 

Hk, hogy a tárgyalások értelmében Horvátor- 
szág széleskörű önkormányzatot kap, önálló 

Jugoszláviával 
a belgrádi kormány 
hadserege lesz és csupán a külügyek maradnali 
meg közösnek. 

Beavatott körök szerint Cvetkovics vasár 
nap éjszaka Zágrábba utazik, hogy Macsekk 
tárgyaljon. Ennek megtörténte után a belgrád 
kormány lemond, hogy 

az ország irányítását széleskörű koncentrá- 
ciós kormány vegye át. 

Az új kormány nyomban hivatalba lépése után 
hozzálát a horvát kérdés megoldásához. 

Rövidesen megszüntetik 
Bucurestiből jelentik: Az utóbbi 24 órában a 

nemzetközi helyzetben érthető javulás állott be. A 
külföldről érkező hirek arról számolnak be, hogy 
sem háborús, sem támadási veszély ezidőszerint nem 
áll fenn. A Semnalul szerint megnyugtatólag hat 
az az elhatározás, amely szerint London, Páris és 
Moszkva nem türnek a jövőben semmiféle erősza- 
kos területi változást Európában, másrészt pedig 

Victor Emanuel olas király és császár a fascis- 

a katonai intézkedéseke 
ta kamarában elmondott beszédéből kitűnik 

Olaszország békeszándélka, 

ami kihatással lesz országunkra is, amennyiben ; 

a katonai imtézkedéseket, amelyel elővigyáza 
ból történtek, rövidesen megszüntetik, 

miként azt Calinesca Armand m 
jelentette azzal, hogy ezek az 
lag védekező jellegzüek voltak. ih 
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HIREK 
ELÖFIZETÉSI ARAK 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negnedévre ?200 
félévre 400, egész évre 800 lei. TAehoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdiiasok- 
nak, közalkalmazottaknak egu hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 
KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

ELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok kivételével. 
SZERKESZTŐ: 

Vauchetich Endre dr. 

(-) A DeTI HIRLAP ma megjelenő száma 
nem a szokott, bőséges terjedelemben kerül az 
olvasó asztalára. Ennek oka a nyomdaüzemben 
váratlanul bekövekezett létszámapadás, ami 
remélhetőleg pár napon belűl megszűnik. Kár- 
pótlásul nagy áldozatok árán a Déli Hírlap 
lehetővé tette azt, hogy a szombati Gyümölcsoltó 
Boldogasszony szent ünnepe ellenére vasárnap 
reggel olvasótábora megkapja ujságját, mert nem 
akartuk, hogy a mai izgaimas világesemények 
közepette olvasótáborunk két napig ujság nélkül 
maradjon. 

- LETARTÓZTATTÁK A NAGYLAKI GYII- 
KOST. Egyik legutóbbi lapszámunkban megirtuk, 
hogy Suhánszki György nagylaki gazdálkodó téglá- 

val agyonverte Dandó Pál 61 éves ugyancsak nagy- 
laki lakost. A tettest letartóztatták, majd pedig az 
aradi ügyészségre szállították. Itt Suhánszki azzal 
védekezett, hogy a gyilkosságot önvédelemből követ- 
te el. Suhánszki Györgyöt letartóztatták. 

() BÍRÓI KINEVEZÉSEK ÉS AÁTHELYE- 
ZESEK. Az igszságügyminiszter Ramontianu Corio- 

Jan temesvári táblabírót hasonló minőségben Kolozs- 
várra és helyére Dragusanu Stefan kolozsvári táb- 
labírót Temesvárra helyezte át. Policrat Alexandru 

törvényszéki elnöki rangban levő vizsgálóbíró saját 

kérelmére az ilfovi törvényszékhez, Crinteanu Ghe- 

orghe törvényszéki bíró Prahovára kerül. Az igaz- 

ségügyminiszter Fenesan Eugen törvényszéki fő- 

a temesvári törvényszékhez bírónak nevez- 

eki. 

(-) HETFŐN KEZDŐDIK A FIZETÉSEK ÉS 

NYUGDÍJAK KIFIZETÉSE. Bucurestii jelentés 

szerint a március hónapra szóló köztisztviselői fize- 

tések és a nyugdíjak kifizetése az egész országban 

hétfőn, március 27-én kezdődik 

Sikkasztás vádja egy adóügynök ellen 

Serafim Gheorghe berlistei adóügynök ellen még 

az elmúlt évben megindult a bűnvádi eljárás. Azzal 

vádolják, hogy az adó fejében beszedett pénzekből 

harminchétezer leit eleikkasztott, ezenkívül tizenki- 

lencezer leit csalt ki több gazdától azzal az igérettel, 

hogy kedvezményes áron vásárol számukra a
dóbono- 

kat, amelyekkel előnyös módon fizethetik ki majd 

adójukat. Adóbonokat azonban nem vásárolt, han
em 

A vád szerint - ezt a pénzt is megtartotta. Se- 

rafim Gheorghe a temesvári büntetőtábla elé 
került, 

amelynek tárgyalásán védője Lintia Livius dr. az 

érdemben való tárgyalás megkezdése előtt 
felvetette 

az illetékesség kérdesét. Utalt arra, 
hogy a közva- 

gyonból elsikkasztott összeg a vád sz
erini csak har- 

minchétezer leit tesz ki, ezért kérte a 
vádnak bün- 

tettről vétségre való átminősítését és az ügynek a 

krassói törvényszék hatáskörébe való utalását. A 

büntetőtábla teljes egészében elfoga
dta az érvelést, 

megállapitotta, hogy az ügy tárgyalására
 a törvény- 

szék illetékes és ezért a pert a krassói 
törvényszék 

hatáskörébe utalta. 

MSOR: 

szoMBAT, MARCIUS 25. 

APOLLÓ: Botrány a szállodában
 (angol film). 

ATLANTICG: Amikor egy kémnő szere
t (német 

film) Brodway Melody (angol film). 

CCAPITOL: Suez (angol film).
 

Március 25-én ünnepli a 
akereszténység Gyümölcsoltó 

Boldogasszony ünnepét. Ezt az 

Szombat ünnepet az egyház az angyali 

GyB A dvözlet emlékére rendelte. 
yP A Március 25-én jelent meg Ná- 

záretben Gábor arkangyal Isten követeként Mária 

előtt, akivel közölte, hogy a Mindenható a Meg- 

váltó anyjának szemelte ki. Az ünnepnapot a Döb- 

rentei-kódex nevezi elsőnek Gyömölcsoltó Boldog- 

asszony ünnepének. A név onnan keletkezett. mi- 

vel ezen a napon veszi kezdetét a gyümölcsfák oltá- 

sa. A néphit szerint az ezen a napon oltott fa bő- 

ven termő lesz. 

1850 március 25-én született Bellamy Edward 

amerikai iró. Leghiresebb munkája a Visszapillan- 

fás 2000-ből. Ebben igen érdekesen irja le, hogy 

2000-ben szerinte milyen viszonyok lesznek a föl- 

Ez a regénye minden művelt nyalven megje- 

ent. 

Márclius 25 

1881 március 25-én született a temestorontál- 

megyei Nagyszentmiklóson Bartók Béla hirneves 

zeneszerző. 1904-ben tünt fel Kossuth cimű szim- 

főniájával, amelyet a filharmónikusok mutattak be 

és amelyet később Angliában is előadtak. Azóta szá- 

mos rapszódiát és szimfóniát irt. Előszeretettel 

gyűjti és dolgozza fel a népdalokat. Sok ezer ma- 

gyar, román és szlovák népdalt gyűitött. 

(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatal- 

Ban a következő mátkapárok kötöttek házassá- 

got: Foltean Toan állami tisztviselő és Covaci 

Ötilia, Braun Lóránt kereskedelmi utazó és Ke- 

lemen Irma, Harinko Jenő mérnökielölt és Ca- 

vin Jeanne. Buda Ioan gyári munkás és Ienciu 

Rozalia, Crisan Dumitru gyári munkás és Buciu 

Maria. Ivan Dimitrie szabó és Palcioc Elena, 

Nagy Pál pincér és Tereu Natália. Bacurisi Ioan 

és Gorizontov Eugenia, Jung Sándor ügyvédi 

ütkár és Székelv Erzsébet. Berta Imre magán- 

tisztviselő és Juhász Katalin. 

(-) A MESTERKÖNYVEK BELYEGMEN- 

TESEK. A munkakamara felhívja az érdekeltek fi- 

gyelmét arra, hogy a pénzügyminiszter és a munka- 

ügyi miniszter rendeletei alapján a mesterkönyvek, 

segédkönyvek és a képesítés nélküli munkások mun- 

kakönyvei bélyegmentesek. A jövőben tehát mind- 

ezeket a könyveket nem látják el bélyeggel. 

(-) KET VÉGZETT TEOLÓGUS FELSZEN- 

TELEÉSÉ. Pacha Ágoston megyéspüspök ma, Gyü- 

mölcsoltó Boldogasszony ünnepén Németság község- 

ben pappá szenteli Zepp Péter végzett teológust, v
a- 

sárnap pedig Kisteremián Keller Antal részesül fel- 

szentelésben. A megyéspüspököt erre az útra elki- 

séri és a papszentelésnél segédkezik Unterweger Lo
t- 

har dr. kanonok, szemináriumi rektor, Blaskovics 

Béla dr. és Lamoth Gyula teológiai tanár, valamint 

Héber János püspöki titkár. 

() Halálozások. Meghaltak: Varga Irén tiz 

napos, Negru Elena hetvenegy éves, Schandt 

Fülöp nyolevanhárom éves magánzó, Ardelean 

Maria, született Goran, hetvenhárom éves, Máthé 

Anna, született Kiss, hetven éves. 

A temesvári törvényszék ötödik tanácsa 
április elsején kezdi meg müködését 

Iamandi Victor igazságügyminiszter legutóbbi 

rendeletével engedélyezte a temesvári törvényszék 

ötödik tanácsának létesítését. A temesvári törvény- 

széknek eredetileg három tanácsa volt és körülbelül 

iiz év előtt állították fel a negyediket. A bírósági 

ügyek azonban a félmilliónál több lakost számláló 

Temes-Torontálmegyében annyira elszaporodtak, 

hogy a négy tanács elégtelennek bizonyult. A mi- 

niszter rendelete értelmében az ötödik tanács ápri- 
lis elsején kezdi meg működését és elnöke Marinescu 

Mircea törvényszéki bíró lesz. Ehhez a tanácshoz 

kerül Bálint Ioan oravicai törvényszéki bíró, szava- 

zó biró pedig Sandru Mihail ar. lesz. Azonkívül a 

törvényszék teljes ülésén Poparlan Alexandru tör- 

RIVOLI: Estétől hajnalig (francia film). 

sALA: Ratrána a divatszalonban (német film) 

(-) A napokban elkészül a város uj költ- 

ségvetése. Tieran Emil dr. főpolgármester és 

Disela Pavel pénzügyi tanácsnok már hetek óta
 

dolgoznak a város 1939-1940 üzletévi költség
ve- 

tésének összeállitásán. A költségvetésen most 

végzik az utolsó simitásokat és hétfőig az egé- 

szet végleges formába öntik. A városi költs
ég- 

vetés végösszege négyszázhusz millió lei körül 

mozog. Tieran Emil dr. főpolgarmeste
r hétfőn 

délben bemutatja Marta Alexandru dr. királyi 

helytartónak, akinek jóváhagyása után a kö
lt- 

ségvetést kifüggesztik közszemlére. 
() Születések. Az anyakönyvi hivatalba

n 

a következő gyermekek születését jelentették 

be: Schneider Brigita Irén, Ponta Remus, 
He- 

gyes János, Sambateanu Gheorghe, Szemerédi 

József. 
(-) KONYHABERENDEZÉSI TÁRGYAK

 

acélárúk, lakás diszítése, valamint vasárú olcsón 

kapható Scherter Ottó vaskereskedésében Tem
esvár 

Belváros. 

(-) Ragályos bete 
si hivatal jelentése szer 
lenleg a közegészségi állan 

lyos betegek is igen csekély számban vann
ak. 

Mindössze kilenc vörhenyes, egy hastifuszos, 
t 

zenöt kanyarós és három bárányhimlős beteg á
ll 

ápolás alatt. 

(-) A VAÁROSI VAGÓHID HÜTŐBEREN
DE- 

ZÉSÉVEL KAPCSOLATOS BÜNPER tegn
api tár- 

gyalásán a törvényszék folytatta Silbereis Józset 

mérnök kihallgatását, aki szintén a vádlottak között 

szerepel. Silbereis a jegyzetei alapján felvilágosítá- 

gokat nyújtott a várostól kapott rendelésre 
és a be- 

rendezés szállítására vonatkozólag. 

gségek. A városi főorvo- 
int a város területén je- 

otok kielégitők. Ragá- 

......
.z 

GYOGYSZERTAÁRAK ÉJJELI sSZOLGALAT
A 

Szombaton, március 25-én a szolgálati beosz 

tás a következő: 
Az I. kerületben a Reg. 

Salvator gyógyszertár. 

A II. kerületben a Dacilor uton levő Kovács dr 

győgyszertár. 

A III. kerületben a Porumbescu uccában levé 

Sárga gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Dragalina téren levő Csi 

lag gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin győgyszertár és U
 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj 

szakai szolgálatot tart. 

Ferdinand uton levő 

Akar ön 
egy gondtalan eslét? 

Ha igen, feltétlen jöjjön el a Scala-ba 

és nézze meg a legujabb 

Bolváry- 

Robert Stolz 
slágervigjátékot 

Botrány 

a divatszalonban 
ANNY ONDRA, HANS SÖ KER, 

ANTON POINTNER szupei ilmj 

Szerelem és zene! Zene és szerelem 

Journal, legujabb aktuálitásokkal ! 

Vasárnap délelőtt 11-kor olcsó 

Élj, szeress 
solnak ki az ötödik tanácshoz. 
vényszéki főelnök elnöklete alatt még egy bírót sor- 



talan és családtól kiszakított poéták láncolata 

tendőt engedélyezett számukra. Többet nem. 
Amikor szép sorjában Kosztolányi, Somlyó, Ju- 
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A magyar költészet 
százéves halottja 

A mult héten elhűnyt egy poéta, aki meg- 
akarta élni saját születése centennáriumát. 
tezése meg volt örökítve az irodalomtörténetek- 
ben és már akkor öregedő úr volt, amikor a most 
Ete derekán levő generáció először hallott róla. 
Amikor a magyar szabadságharc ágyúit fel- 
sorakoztatták az alföldi városok piacterein. vagy 
amikor Kossuth Lajos gyújtó hatású beszédeit 
ugyanott megtartotta, Torkos László már csak- 
nem túl volt az elemi tanúlmányokon. Igazán át 
élt egy korszakot, maradéktalanul benne volt a 
történelem egyik fejezetében kezdettől végig és 
most, hogy ez a fejezet lezárulni látszik, a poéta 
falnak fordult, most már elég volt... 

Ez a magas életkor igazolja, hogy az a 
szent tűz, amely kiváltságosakban él. amely azo- 
kat az élet fogékonyabb és érzelmesebb meglátá- 
sára készteti, az a szent tűz nem mindig emészt 
és helyes adagolásban a szervezet tüzét is meg- 
kíméli. A százéves költő egy „schöngeisti" szép- 
szellemi időből maradt velünk és a maga idejé- 
ben megbecsülték a rimfaragó embert. Társa- 
sága, tisztelő köre volt a versírónak mindaddig, 
amiíg csak tényleg faragott a költészet hatalmas 
fájából és mindig csak annyi időt szánt a rimek 
fúrására és faragására, hogy attól a rendes fog- 
lalkozásra is még elég idő kellett. Nem dilettán- 
cia, úri kedvtelési vágy termelte ki a mult év- 
század második felének azt a költői típusát, a 
mely másodlagosan hódolt csupán a költészet- 
nek. Ki merné Tompa Mihály, Lévai József. Szász 
Károly költészetét a dillettántizmussal egy na- 
pon említeni? Sárosi Gyula, Erdélyi József ren- 
des állásban levő emberek voltak, sőt a magyar 
éposz nagymestere, Arany János sem gondolt 
arra, hogy majd a költészetből fog megélni. De 
az olvasó közönség nagy tömegéhez nehéz volt 
a primitív sajtó- és közlekedési viszonyok kö- 
zött hozzáférni, ez legalább csak egv-két kivált- 
ságosnak, a Kisfalidiaknak, Vörösmartynak, 
Bajzának sikerült. de a decentralizált magyar 
szellemi élet bajnokai vidéki ámbitusok karos- 
székeiből bókolt a Múzsáknak két prédikáció kö- 
zött, vagy a községi tanács jegyzőkönyvének 
megfogalmazása és a házhoz tartozó konyha- 
kert gondos felkapálása után. 

Az a költői lélek, amely elégett a költészet 
emésztő lángjában, csak akkor fejlődik ki, ami- 
kor egy ország fővárosa korszerű értelemben 
nagyváros lesz, amely egymaga képes annyi ol- 
vasót felsorakoztatni, amennyi a kiadó megélhe- 
tésére elég. A költő megélhetésére csak világ- 
centrumokban létezik elegendő számú olvasó. 
De a könyvkiadás komercializálása gondoskodott 
Pegárus állandó megnyergeléséről és ahogy ro- 
han a szárnyas ló a boldogtalan utasok közül, 
nem egy véres fővel hanyatlik vissza a költé- 
szet országútjára. Ez már a Reviczkyek, Vajda 
Jánosok, Komjáti Jenőknek izgalmas időszaka 
volt és annyi más száz nevesnek és száznál is 
több névtelennek. Ez az időszak volt a tulajdon- 
képpeni lírikusoké. Nem a költészet széplelkei, 
a maguk is kiváló költők uralják már az iro- 
dalmi lapok versrovatait, hanem azok, akik sem- 
mi mások, mint poéták, akiknek nácionáléjában 
először vezetik be a kissé gyanusan, de mégis 
csengő szót: író. „Önfeledt öncélúságnak - 
mondja Babits Mihály a költőnek azt az életét, 
amely egész egyéniségét betölti, amely uccán, 
életben és négy fal között nem tud más lenni, 
mint az, ami Beaudelaire, Verlain, vagy Bvron 
volt és az marad akár a tehetség örömtüzeiben, 
akár a csalódás árnyékában. Milyen más élet- 
forma ez, mint amaz, amelyet a magyar iroda- 
lom nagy tornácpoétái éltek a horatiusi, annyi- 
ra vágyott nyugalomban, túl a napi munkán. En- 
nek a költői generációnak napi munkája maradt 
maga az írás, amelyet kielégíthetetlen szomjú- 
ság sarkal, játék az érzésekkel, formakeresés a 
hangulat számára. 

Ezt a sort voltaképpen Csokonai és Petőfi 
nyitotta meg a magyar versírásban, az a Pető- 
fi, aki élta utolsó éveiben már az utódok számá- 
ra legitimizált tanyán, a kávéházban írt. A hon- 
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rendetlenebb és rövidebb éltén át jutott a Nir- 
vanáig és már-már begyökeresedett a köztudat- 
ha, hogy a költő az a furcsa emberi teremtmény, 
aki negal 235 éves korában. A kegyes éz a 
mult esztendőben négy kiváló magyar lírikus 
számára megtörte ezt a szabályt és félszáz esz- 

Karinthy és Emőd Tamás elmentek, Tor- 

kos Lászlő nemzetes úr gyászjelentése jelent zett és bemondta a költő nemorak yelte évszázadot. Talán várta az öregűr, hogy azok a nyugtalan fiatalok elmenienek és öreges udva- riassággal kaput tárt elibük, ő volt a mult. A mult, a tornácos és pipafüstös poetáskodás ide- je, amelyet nem szabad lekicsinyelni, sem pedig leszólni. Mert a folyókon át, a partokat átívelő hi- dak láttán sokszor nagyobb a csodálatunk, mint 
a folyó árjának felmérésénél és tekintetünket a híd a partok szépségétől is elrabolja. Vörös- marty és Petőfi partjait Torkos László korának költészete köti össze a mával és a híd, amely annyi szennyes és kékvíz lobogása felett állott 
2 mozdulatlanság szilárdáságában, tiszteletet ér-. 
demel. A költőnek nincsen évszáma és kora. A költő akkor hal meg, amikor már nincsen több 
ríme, amikor már mindent úgy lát, ahogy má- sok, a dolgok szépiaszínáben. És ki tud arról 
számot adni, hogy az utolsó rimes sor 30 vagy 
100 éves korban került-e az asztalfiókba? De 
becsülnünk kell a hidakat, mert hisz minden kor 
a végtelenbe vesző hidat jelenti és ki tudja azt, hogy testeinken át hová visz a történelemban? 

Ursula Deinert, 
az UFA gyönyörűséges táncos sztárja, egyik 

legújabb szerepében 

Csipok L3jos adr. kanonok: 

Csak egyellen elsőbbséget ismerünk: 
a tiszta vér elsőbbségélt 

Csipak Lajos dr. gyulafehérvári kanonok, a 
csíkszeredai katolikus főgimnázium kiváló tu- 
dásu igazgatója, a temesvári katolikus püspöki 
székesegyházban minden este változatlanul nagy 
érdeklődés mellett folvtatja mélyen szántó elő- 
adásait mindkét nembeli katolikus magyar ifju- 
ságnak. Uiabbi konferencia-beszédeiben többek 
között a következőket mondotta: 

„A leányokhoz szólva megállapithatom, 
hogy szerencsére a mi nehéz nemzetkisebbségi 
helvzetünk, a mi gondiaink nem engedik meg, 
hogy a mi körünkben kifejlődiék a léha. lélek- 
nélküli női típus. A mi leányaink már abban a 
korban kenvérgonddal küzdenek. amikor mások 
még a gondtalan gvermekkor játékait üzik. De 
éppen ez fogja a mi nőinket felemelni! 
A mi ideálunk az erős lelkű. dolgozó nő, aki 
vallia az otthon megteremtését. de ha kell, 
ott van minden munkatéren, amit a női lélek 

és a női szervezet megenged. 
Ideálunk az erős lelkü nő, akinek van bátorsága 
szemheszállani az ellenkező világnézet minden 
divatával és léhaságával, aki a férfinak a sorsa, 
de nem a balsorsa, aki nem nyafog, hanem a 
férfi minden gondját és minden baját magáénak 
tartija és megosztja. 

A férfiak számára szóló beszédem további 
pána cime lehetne: Ha férfi vagy, légy 
érfi! 
A férfi hozta a világra a baiokat, neki kell 

azokat jóvá tenni 
és visszatérnie Krisztushoz. Ha megismernéd az 
igazi Krisztust, soha többé el nem szakadnál tő- 
le. Hiszen Krisztusnak mindig lesz mondanivaló- 
ia az emberiség számára, ő mindig modern ma- 
rad. De ha megismerted, merészeli érette kiálla- 
ni. A rádión keresztül mekkora fanatizmusnak 
vagvunk a tanui, ha feláll beszélmi egy Hitler, 
egv Mussolini; ennyit talán Krisztus is megérde- 
melne. 
A kisebbségi férfi csak azzal az erkölcsi 
töblettel boldosv"hat, amelvyet gyakorlati 

hitéből szerez. 
Addig nem féltem faitámnak az ifiuságát, amig 
meglesz ez az erkölcsi többlete. mert még mindig 
a tisztesség a legjobb üzlet. Korunkban, amikor 
annyit beszélnek a vér fontosságáról, amikor a 
vér képlete szerint osztálvozzák az embereket, 
bátran reá kall mutatnunk arra, hogy 

csak egyetlen elsőbbsárnet ismerünk, a tiszta 
vér elsőbbségét. 

Bármit mondjon is a világ, bármit mondion is 
a saját véred, naked minden nehézség közepette 
is ezt a tiszta véredet kell megőrizned. Ezt kö- 
veteli földi boldosságod, hiába dolgozol, ha egy 

lecsuszágod minden reménvségedet. egész jövő- 
det tönkreteszi. Ezt a tiszta vért követeli tőled 
iövendő feleségednek egészsége, jövendő gyerme- 
keidnek boldogsága. A magyar faj mindig sze- 
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mérmes és tiszta volt, neked az ősök utján kell 
járnod. Abban a nagy harcban, amelyet ma né- 
pek, nemzetek és faiok egymással folytatnak, 
meggvőződésem szerint 
az a fai fog felülmaradni, amelvnek ifjusá- 
ga a házasságig és azon tul a sirig meg tud- 

ja vérének tisztaságát őrizni. 
ii 

Budge megnősül. Budge, a mindenütt is- 
mert teniszjátékos kijelentette, hogy turnéja be- 
fejeztével visszavonul a játéktól és megnősül. 
Valószínűnek látszik, hogy csak egy ügyesen 
kieszelt reklámról van szó. 

Foto Sport Opik 

Fotolsboratoriom 
„Agfa", „Kodak" és Voizt- 

lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I., 

Strada Solderer 11. 

Kisorsolták a Román Kupa mérkőzéseket, 
A Román Kupa bizottsága szerda este ülést tar. 
tott. amely alkalommal kisorsolták a következő 
kupa forduló mérkőzéseit. A mérkőzések lebo- 
nyolitására 1939 április 23-án kerül sor. A sor- 
solás szerint az AMTE Aradon játszik a ploestii 
Prahova együttesével, további mérkőzések: 
Sportul Studentesc -TMAC Bucurestiben, Ve- 
nus-Kárpát F. C. Bucurestiben, F. C. Rapid- 
Unirea Tricolor-Monitorul Oficial győztese Bu- 
curestiben. Az utóbbi mérkőzést t. i. márc. 31-én 
ujrajátszák. Amint a sorsolásból is kitünik az 
AMTE-nak igen nagy esélye van a továbbju- 
tásra. 

Olasz-magyar atlétikai viadal. A két ország 
közötti válogatott atlétikai viadalra július 2-án 
kerül sor Velencében. 

Elmaradnak a nemzeti bajnoki mérkőzések, 
A Biroul Federal határozata értelméken a vasár- 
napra kisorsolt nemzeti bajnoki mérkőzéseket 
egy héttel elhalasztiák. A vasárnapról elmaradt 
fordulót tehát április 2-án rendezik meg. Azok 
az egyesületek, amelyek egymás között meg 
tudnak egyezni, lejátszhatiák a bajnoki mér- 
kőzést. A nemzeti bajnokság ilyen módon egy 
héttel később, junius 11-ike helyett junius 18- 
án ér véget. 

M 
Mea 
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A Banca Nationala megakadályozta 
a bankok megrohanását 

Kellő időben tett óvintézkedés hatással volt a közönségre 

AAZz utóbbi napok nemzetközi eseménye hatása 
alatt a közönség a már szeptemberben tapaszt : 51 alt 
izgatott állapotba jutott és ennek egyik ene a 
bankbetéttel biró közönség idegessége volt. A Banca 
pnala már kedden megtette az intézkedést arra, 
ogy 

minden pénzintézet lis hitelt 

kapjon, 
hogy a betétek kifizetése fennakadást ne szenvedjen. 
A jegybanknak olyan bő készpénzállománya van, 

Nyugalom a pénzpiacon 
Bucurestiből jelentik: A közgazdasági élet- 

ben tegnap hatalmas fordulat történt előző 
napok nyomott hangulata eltünt, az üzletekben 
és a gazdasági életben a nyugalom helyreállt. 

A tőzsdén is felentős áremelkedések voltak az 
értékbapirokban. A bankok helyzete is a Banca 
Nationala közbelépésére megjavult, 
gendő készpénzt bocsájtett a bankok rendelkezé- 
sére és miután a betétesek akadálytalanul hozzá- 
juthattak pénzükhöz, a közönség is megnyugo- 
dott. A gabonapiacon nyugodttá vált a helyzet. 
n történtek Olaszország, Németor- 

1 elgium számára. A külföldi devizák á külföldi devizák ára 

= FINOM LISZTET ÖRŐLHETNEK AZ - 
NEPEKRE A FALUSI MALMOK. A 
minisztérium ez idén is hozzájárult ahhoz, hogy már- 

cius 24-től április 5-ig terjedő időben a falusi hen- 
germalmok az ünnepekre finom minőségü lisztet 
gyárthassanak. A kedvezményekre csak az tarthat 

igényt, aki a hengerméterenkénti évi 1000 leies 
illetéket már befizette. 

FELFÜGGESZTETTEK A 250 LEIES 
PENZDARABOK TOVAÁBBI BEVAÁLTASÁT. A 
pénzügyminisztérium a közönség tudomására hozza, 
ogy a Nemzeti Pénzverde egyelőre és a további 

intézkedésig nem váltja be a 250 leies fémpénzeket. 

SEEz 

A MOZIBAN 
A Déll Hirlap "edeti regénye 

rta: Félegyházi András 
Utánnyomás tilos. srmzamzélkészéz 

- El kell önnek mondanom, madame, hogy sze- 
retem, szeretem, szeretem! Ez a szerelem már is- 
meretségünk kezdetén fakadt szivemben és egyre 

erőteljesebbé érett. Ellenállhatatlan erővel betölti a 
szerelem egész lényemet. Minden gondolatom ébren 

és álmomban az öné, madame. Lehet, hogy dőreség 
ezt önnek bevallani, mert esetleg kinevet és elküld 

maga mellől. De bár számüzzön a világ végére, 
mégis el kellett mondanom a szerelmemet. Lehet, 

hogy kikacag, lehet, hogy elutasit, lehet, hogy az- 
zal hárít el engem magától, hogy félreismertem ked- 
vességét és túlmerész voltam abból azt következtet- 
ni, hogy az bátoritás. Lehet, hogy ezzel a vallomás- 
sal arra kárhozom magamat, hogy soha többé ne 

láthassam. Mindennek ellenére mégis kikivánkozott 
belőlem ez a szerelem. És mielőtt itélkezik fölöttem, 
madame, újból ismétlem: szeretem. szeretem, sze- 

retem! 

Elhallgatott. 
Ezgő homlokát az asszony térdére fektette. 
A szobában mélységs csend volt. 
Csak az ingaóra tompa ketyegése hallatszott. 

a halk nesz, ami belemuzsikált a virágillatba és 
a kápulatos hallgatásba? 

Alexandre Limoujel biztosra vette győzelmét. 
Nagyon is jól ismerte az asszonyokat. Nem először 
udvarolt és nem először vallott szerelmet. Nem ez 

olt az sszony, aki öregebb volt nála és aki- 

zt hazudta, hogy szereti, imádja. Pedig 

sszonyok nem is voltak mindig szépek és 

idősehbek voltak madame d'Hivernél. Ma- 

lenben szép volt, gyönyörű volt, 

nem látszott meg rajta, hogy tul 

Harminc évesnek alig lehetett vol- 

—— 

mert ele- 

ta át, 

GYIKOSSAG 

jén, majd megszólalt: 

Vagy a két ember szivének dobogása volt az 

ilyen tervei vannak velem, akk 
tatjuk ezt a beszélgetési. Én ebben az esetben szí- 

amellyel minden igényt ki tudott elégiteni. Bucu- 
restiben már 

csütörtökön megszünt a betétesek rohama 
mert bevált az a régi recept, hogy a betevők nyug- 
talanságát csak a betétállomány bizonyos hányadá- 
nak folyósításával lehetett levezetni. A bucurestii 
bankok felmondási időre való tekintet nélkül kifizet- 
ték a betéteket és igy a betétesek megnyugodtak 
arra nézve, hogy nincsen ok a nyugtalanságra és 

betéteiket ne mfogják elveszíteni. 

ÁArfolyamok 

PENTEK, MARCIUS 24. 

Hivatalos árfolyamok: (az első szám a vétel, a má- 
sodik az eladást jelenti) Holland forint 75-76.78, 

belgas 23.74-24.08, angol font 662.40-672.25, 
olasz lira 7.172-7.172, dollár 141.17-143.24, fran- 
cia frank 3.57-3.78, svájci frank 32.08-32.57. 
Ezekben az árakban a devizafelár is benfoglaltatik. 
Dinár 2.898-3.05 pengő 25 és 26.50-27, német 
márka 40.50-41.50. 

BONYODALOM EGY ÜGYVÉEDI TISZTE- 
LETDIJ KÖRÜL. A Buhusi textilgyárat Petre 
Liveseanu ügyvéd feljelentette okirathamisítás 

miatt. Az eset nem mindennapi. Az adóellenőrző 
közegek megállapitották. hogy Liveseanu ügyvéd 
1932-1934 közötti időszakban a Buhusitól 210 ezer 
lei ügyvédi tiszteletdijat vett fel. Erre adóeltitkolás 

miatt indult eljárás Livegeanu ügyvéd ellen, aki azt 
allitotta, hogy sohasem volt összeköttetésben a Bu- 
husival és annak könyvei hamisan mutatják ki, 
hogy a vállalattól tiszteletdijat kapott. A feljelentést 

a textilvállalat felelős vezetői 
igy a vizsgálóbiró Margulies Lazar igazgatót idézte 
meg, aki azonban néhány nappal ezelőtt elhagyta az 

ellen tették meg és 

országot és a vállalatot Fritz Stefan igazgatónak ad- 

.. 

Limoujel, amint az asszony előtt térdelt és 

a fejét a selyemruhán keresztül érzett térdén nyug- 
tatta, tisztában volt azzal, hogy mi megy végbe ma- 
dame d'Hiver belsejében. 

Egyszerre aztán azt érezte, amire várt. Érezte, 
hon az asszony lágy, meleg ujjai simogatják a 
haját. 
Azután hallotta a nő édes hangját: 
- Hát tényleg szeret, kedves barátom? - kér- 

dezte az asszony meleg, muzsikáló hangon. 
A férfi most fölemelete a fejét. Az arca sugár- 

zott, a szeme csillogott, amikor válaszolt: 
- Nagyon, nagyon, Kimondhatatlanul! 
Madame diver tekintete belekapcsolódott Li- 

moujel pillantásába, amikor halkan kérdezte: 
= jJól megvizsgálta érzelmeit? Nem muló szal- 

maláng az, amit szerelemnek hisz? 
Olyan tűz az én szerelmem, mint a Nap az 

égen. Sohasem alszik ki és örökké ég. 
A nő elmerengett: 
A férfi még mindig nem kelt fel térdelő hely- 

zetéből. Kezeit összekulcsolta és könyörögve kér- 

dezte: 
- Nem üz el magától? Meghallgat? Viszont- 

szeret? a 
Madame dHiver ujra végigsimitott a férfi fe- 

§okat kérdez egyszerre. De mielőtt vála- 

szolok, szeretnék magával komolyan beszélni. Üljön 

szépen ide mellém és csevegjünk egy kicsit. 

Limoujel engedelmeskedett Felállott, odahuzta 

székét az asszony fotelje mellé és leült. 

Várakozóan nézett az asszonyra. 

Ez beszélni kezdett: 
Elhiszem önnek, amit mondott. Elhiszem, 

hogy szeret. De határozottan le kell szegeznem, 

hogy nem vagyok az az asszony, aki beéri azzal, 

hogy egy csinos fiatalembernek futó szerelme le- 

gven. Ilyesmire az én lelki világom nincsen beren- 

dezve. Aki azt akarja, hogy szereesem, az ne gondol- 

fon átmeneti, ideig-óráig tartó viszonyra. Ha önnek 

vesen tekintem szavait el nem hangzottaknak és 
azt ajánlom, maradjunk meg továbbra is az eddici 
barátságnál. 

Limoujel tiltakozó mozdulatot tett: 

akkor jobb, ha nem foly- 

mertem volna még álmomban sem gondolni 

hogy szerelmünk muló kapcsolat is lehetne. Na- 

gyon nagy és nagyon szent dolognak tartom ezt 
a 

szerelmet. Nem ilyen léha szándékkal vallottam meg 

szerelmemet. Sokkal inkább becsülöm és tisztelem
 

önt, madame, semhogy önnel kapcsolatosan pillan- 

tais. 

=E PIACI ÁRAK TEMESVÁROTT. Tegnap a 

hetipiacon a következők árak voltak: Tojás darabja 

150-1.60 lei, szárazbab kilója 14-16 lei, lencse 

kilója 16 lei. kalarábá darabja 1-4 lei, sárgarépa 

kilója 3-5 lei, paszternák kilója 8-10 lei, vörös 

cékla kilója 2-5 lei, káposzta fejenkint 3=5 lei, 

zöld petrezselyem csomónkint 1 leu, paraj kilója 24 

lei, fiatal hagyma csomónkint 1 leu, fiatal retek 
cso- 

mója 5 lei, tejfel literie 40-44 lei, tehéntúró ki- 

lója 12-14 lei, juhtúró kilónkint 32-36 lei. föző- 

vaj kilónkint 72 lei, teavaj kilónkint 80-84 lei, 
alma 

kilónkint 14-20 lei, csirke párja 35-70 lei. 

Rádló 
szoMBAT, MARcIUs 2zs 

Bucuresti. 7: Reggeli hanglemezek, ritmikus tornm 

háztartási és orvosi tanácsok. 12: Hanglemezek 

13: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 13.05: Dél 

hangverseny, 1410: Rádió-híradó. 14.80: A hang 

verseny folytatása. 15.10: Ujdonságok. 18: Idő 

zeljés, időjárásjelentés. 18.02: Tánczene. 19: A. 

Marcu előadása. 19.15: Johannees Stadelmann o
r 

gonázik. 20: Nicolae Iorga előadása. 20.20: Ion 

Filionescu zongorázik. 20.35: „Cigánybáró". 
Víg- 

opera 3 felvonásban. 21.50: Kádió-híradó. 
Sport 

23: Beszélő ujság. 23.45: Hírek francia és né- 

met nyelven. 

Budapest I. 9. Szózat. Utána hanglemezek. 9.45: 

Hirek. 11: Egyházi ének és szentbeszéd
 a Szent 

István bazilikából. 12.20: Görögkatolikus isten- 

tisztelet. 1.80: Zene. 3: Cigányzene. 4: rarka 

gyermekdélután. 4.80: Ember Nándor
 dr. zongo- 

fázik, 5: Elbeszélés. 5.30: Szimfónikus zene. 6: 

Hirek szlovák és ruszin nyelven, 6.10
: Hangver- 

seny. 7.05: Felolvasás. 7.35: Szalonzene. 8.40: 

„A vén bakancsos és fia a huszár." 
Népszínmű, 

három felvonásban. 10.40: Hirek. 11: Jazz. 

11.40: Hírek német, olasz, angol és franc
ia nyel- 

ven. 12: Cigányzene. 1.05: Hirek 

Budapest II. 12.20: Szalonötös. 6: Hanglemezek. 

A Földmivelésügyi Minisztérium mezőgazdasági 

félórája. 7.15: Hangverseny. 9: Hirek. 9.20.: 

Hangverseny. 

Bécs. 17.40: Szórakoztató zene. 

21.30: Könnyű zene dalokkal. 

Belgrád. 19.30: Lemezek. 21: Népdalok. 22: A r
á- 

dióezenkar. 28.15: Tánclemezek. 

Milánó. 20.20: Könnyű és tánczene. 22: Operaelő- 

adás, utána táncezne. 

21.10: Táncest 

- Ne beszéljen igy, kérem. Ne bántson meg 

azzal, hogy ilyesmit tételez fel rólam. Soha nem 

arra, 

gószerelemre mernék gondolni. A rövid lejáratu 

szerelem különben sem természetem. 

- Köszönöm önnek ezt a nemes gondolk
odást, 

amely engem felette megnyugtat. Van a
zonban egy 

másik dolog is, amelyet tisztáznunk kell. Én idő- 

sebb vagyok önnél. Köztünk nagy a korkülönbség 

= szivben, szerelemben egyformán 
fiatalok va- 

gyunk. A szerelem forróságától függ,
 hogy mennyire 

ifju valaki. A szerelemben nem számit, hogy
 az 

egyik félnek mennyi az évszáma és menn
yi a má- 

siké. Aki magát a szerelemben öregnek érzi, 

akkor is, ha még csak huszonöt éves. 

= Nagyon meggyőző az, amit beszél. Én té
n 

szzen a ti 
leg fiatalnak érzem magam. 

Az is! Ha kételkedik benne, né. 

körbe. De biztos, hogy nemcsak külsőre, 
hai: 

ben is fiatal. 
Az asszony a kezét nyujtotta Limoujeln

 

azt hevesen megszoritotta és megcsókolta. 

-Madame, kezdte ismét a beszéde 

hagyjuk ezt a bölcsélkedést. j ek 

ezek után megiemételjem a kérdésem 

- Kérdezzen. 
A Remélhetek? Szeret? 
Esdekelve tekintett az asszonyra. 

Madame dHiver csak percek multán fe 

Ön mindig rokonszenves volt n kem. Ös 

fe örömmel tölt el, hogy szeret. Ugy érzi 
én is.. . 

Limoujel karjai közé kap! 
csókok özönével boritotta el ajká 

Csak amikor a csókzáporban 
állott be, fejezhette be a ma ar 
-Ugy érzem, hogy én is 
Ujabb csókáradat következet 

asszony nemcsak fogadta a csóko 

(Folytatása követ
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Newyorkból jelentik: Amerikát 
elkényesztették a világhires látogatók. De 
valamennyi eddig Amerikát járt világhiresség 
eltörpül azok mellett az előkelő fejedelmi ven- 
dégek mellett, akik látogatásukkal néhány hó- 
nap mulva az Egyesült Allamok elnökét meg- 
tisztelik. Az angol uralkodói pár kanadai túrá- 
ját követő néhány napos amerikai kitérője olyan 
világraszóló esemény, amelvy már most foglal- 
koztatja a közvéleményt. Európai ésszel nehéz 
felfogni, mi mindent jelent ez az amerikai ki- 
rályvizit. 

„ELADNI VALÓ" 
Az amerikai polgár nem is tudia elképzelni, 

hogy valaki látogatóba jöjjön a dollárbirodalom- 
ba anélkül, hogy valami „eladnivalója" ne len- 
ne. Tudia azt is, hogy az angol trónörökös, a 
velszi herceg minden időkben a nagy brit gyar- 
matbirodalom első kereskedelmi utazója volt. 

Ha már most feltételezi is, hogy egv ilyen 

kereskedelmi áru értékesitése céljából jön Ame. 
rikába, az egész látogatást mégis úgy fogia fel, 
mint aminek célja mégis csak valami eladás, a 
szónak abban a tágabb amerikai és szinte lefor- 
dithatatlan értelmében, amely a „sell" szócska 
mögött meghúzódik. 

Az amerikai „elad" egy gondolatot, azzal, 
hogy népszerűvé teszi és ezért állitja most az 
amerikai saitó, hogv mielőtt azon gondolkoz- 
nék, mit jelent „eladás és eladhatóság" szem- 
pontiából Anglia uralkodópárjának baráti láto- 
gatása, előbb arról kell gondoskodni, hogy a lá- 
tozatók személyét, a látogatás gondolatát,, ve- 
gye meg vagy mondjuk fogadja be szimpátiá- 
jába az amerikai nép. 

A legtágabb értelemben az, hogy Amerika 
barátsága Angliával megszilárdul és népszerűsö- 
dik. Hogy az amerikai nép. amely mindig is haj- 
lamos arra, hogy világeseményeket és politikát 
személyeken keresztül itélien és értékelien, a 
király és királyné személyén keresztül olyan űúj 
ezimpatiával forduljon az angol „anyaország" 
felé, amely lehetővé tenné, hogy az Egyesült 
Allamok kormánya, ha „ne adj Isten ez a kedves 

királyi pár (és országa) az események során 
baiba kerülne, a bajbajutottak megsegitésére 

siethessen,, pénzzel, szivvel és esetleg expediciós 
hadsereggel. . . 

Hogy a távoli és végső konzekvenciát eset- 
lee más események. kereskedelmi szerződések, 
pénzüevi tranzakciók megelőzik, az már csak 
természetes... 

.elsőosztályú" fejedelmi pár nem is feltétlenül 

elvárja Ölelségééktől... 
Jótanácsok az angol királyi pár számára. - Virstli és a windsori hercegi pár 
„. . . ha ez a kedves királyi pár és országa bajba kerülne." - Mit ajánlanak 

az amerikai lapok az Amerikába látogató angol uralkodó figyelmébe 

És mik a siker feltételei ? 
Ezeket a feltételeket a szókimondó, hatal- 

mas amerikai sajtó igen kategórikusan foglalja 
össze 

A sokféle szigorú feltételből ime néhány 
mutatóba. 

A király és a királyné tanácsadói jól tetszik, 
- iria az egvik amerikai lap - ha már elindulá- 
sa előtt gondoskodnak a közhangulat előkészité- 
séről. Ezt pedig úgy érhetik el azok, akiknek 
hivatása, hogy tanácsot adianak ebben a kérdés- 
ben, ha őfelségéék már ióelőre tudatják az ame- 
rikai néppel (nyilvános beszéd, vagy rádiószózat 
során) , mennyire örülnek ennek a látogatásnak. 

De a plátói nyilatkozaton túl tettekre is 
szükség van. 

Az amerikai közvélemény mindig is az ál- 
dozatkész hős pártjára szokott állani. Már pe- 
dig úgy érzi, hogy az angol trón nagy krizisé- 
ben ez a hős Edvárd volt és szive mélyén még 
ma is őt tekinti az angol trón jogos urának. 
Hogy tehát ez az érzés ne zavarja VI. György 
király és feleségének útját, „igen kivánatos len- 

A király kóstolja meg a nemzeti eledeleket 
„Elvárják" az amerikaiak a királyi pártól, 

hogy megkóstolja és élvezze (még pedig a Fe- 
hér Házban) a hires amerikai ételspeciálitásokat, 
a „baked beans"-t és a piritottszalonnás tojás- 
rántottát. Nagyon jó néven vennék, ha megemlé- 
keznének valami kis szimbolikus ajándék át- 
nyujtásával arról, hogy százhúsz és egynéhány 
évvel ezelőtt az angol katonaság boritotta 
ugvan lángba a „Fehér Ház"-at, de ma már az 
angolok „"nagyon sajnálják" ezt a „tapintatlan- 
ságukat". „Nagvon jó hatást keltene", ha a ki- 
rálvyné érdeklődést mutatna az amerikai népió- 
léti intézménvek iránt. amelyeknek az elnök fe- 
jesége az egyik leglelkesebb patrónusa. És ter- 
mászetesen a saitó szivesen számolna be azok- 
ról a teletónbeszélgetésekről, amelveket a Buc- 
kingham-palotában hagyott kis hercegkisasz- 
szonyokkal folytatnak majd naponta édesanyjuk. 

FOGADJON 10.000 VENDÉGET 
Hogy elejét vegye azoknak a körmönfont 

ravass ságokkal vezetett ostromnak, amivel va- 
lamannvi parlamentér igyekszik majd barátait 

a királyi pár szine elé juttatni, (és annak az 

elégedetlenségnek, amit a csalódott ambiciók 

jelentenének országszerte) valószinüleg nem lesz 

ne", ha az elutazást megelőzőleg megtörténnék ; 

a végleges kibékülés a királyi család és a Wind- 

sori pár között és amerikai szempontból különö-
 

sen kedvezően esnék a latba, ha Wallis Warfield 

a hercegi cimhez megkapná a királyi fenség ci- 

mét is... 
Am! már magát az amerikai utat illeti, er- 

re vonatkozólag sem takarékoskodik a sajtó a 

jótanácsokkal 

NE EGYENEK „HOT D0G"-OT 

Az amerikai nép azt várja az ilyen „első- 

osztályu" királyi pártól. irják a lapok, hogy 

arany középutat tartsanak a demokratikus k
öz- 

vetlenség és a királyi méltóság között. Ne eresz
- 

kedjenek le túlságosan a köznapi élet színvona
- 

lára, de ne is trónoljanak elérhetetlen felhős m
a- 

gassáoban. 
Hogy egy kicsit illusztráliuk, mi ennek a

ki 

vánságnak a jelentősége, a kuriózum kedvéért 

irijuk ide azt a jellemző kivánságot, hogy 
a ki- 

rály például ne egyék hot dog"-ot (mag
yarul 

mondiuk tormás virstlit), amikor meglátogatija 

a Viláckiállitást (és főképpen ne engedie magát 

igy lefotografáltatni), de viszont az améerik 

sajtó nagvon kivánatosnak tartia, hogv 
kikül- 

dött parádés tudésitói nanról napra szemé
lvesen 

láthassák az úton a királyi párt és ne csak
 hiva- 

to"os kommünikékből értesüljenek hogylétük- 

ről. . 

Az amerikai sajtó általában igen loiális, 

ha biznak benne. Ha megoróbáliák távolt
artani 

valamitől, megvadul és nem válogat t
öbbé esz- 

közeiben. Megszokta, hogy az Flnök h
etenként 

szabadon beszélget az ujságirókkal az állam- 

élet legkénvesebb kérdéseiről, tudva, hogy kü- 

ljön engedélye nélkül nem fogják idézni szavait.
 

elkerűlhető, hogy legalább tízezer tagú vendég-
 

sereg számára Garden Partyt rendezzenek a 

White Houseban, amelyen megjelennék a király
i 

pár. „Nem kell" mindenkivel kezet fognia ugyan 

de „nagyon kivánatos", hogy többször végigsé-
 

táljon a vendégek sorai előtt, hogy mindenki 

jól láthassa őket... 

Természetesen „elvárja" a közvélemény, 

hogy a néhánynapos vizit alkalmával a király 
és az elnök alkalmat találjanak arra, hogy né- 

hánvórás szigoruan bizalmas" megbeszélést 

folytassanak esvmással. Mindezeken felül való- 

szinüleg elkerülhetetlen lesz az is, hogy a kirá- 

lvi vendégek meglátogassák a newvorki város- 

házát és a Világkiállitást. Nem ijósoljuk, 

hogy a látogatás „balsiker lesz, ha a rendezők 

nem tartják be azokat a szabályokat, amelvek 

sikerét biztosithatják. iria az egyik amerikai 

lap. De ha azt akariják, hogy udvarias, a látoga- 

tásnak közöny helyett maradandó hatása le- 

gyen és célját az amerikai nép lelkesedése és 

szimpátiája pecsételje meg, azt hisszük helyes 

jenne, ha ezeket a kivánságokat honorálnák. . 
Aigner László. 
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Keresek szerény igényű 30-40 év kö- 

rüli román-magyar mindenest. Jelent- 

kezni Tismonariu Józse! kereskedő 
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Nagy vacsorákra., esküvőkre. zenrok- 
ra a legfínomabb ételek készítésé 
vállelom Nagy gyakorla tal rendel 
kezem. III. Str. Vilhelm Mühle 24 
Muth Adámnénál. 982 

Fiatal leány kezdő irodai állást ke- 
Modern négyszobás uccai lakás május 
1-re ki:dó. 1, Str. Marásesti 7. Tale- 
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Ravomfi báziállatak tanyésztéseel kap- 
háztartás 

szokszerű vezetésére vállalkozik. hadi- 
özvegy Timisoara, V., Str. Banus 1a- 

Elmennék üzlebe kiszolgálni, 
keszához is. II, Comuna I G. Duca 
III. ucca 224. (Kardos-telep). 926 

Gazdasági ispán azonnalra állást ke- 
res garanciával, megkereségeket 

„Hadmentes" jeligére a kiadóba kér 

fon: 29-74. 
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DETÉSE 
Az este 6 éráia felacdott hirdetések másnap reggel megielennek 

következők: áflástkereség. elvesztet tárgvak. eltűnt személvek. fürdő s 
szavankont aát ei minden más rovatban szavan 

zetendő - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhiva ala Piata 

Kétszobás modern. parkettás, fürdő- 

szobás lakások azonnal és május 1-re 

ki-dók. IV. Str. Fröbl 47. házmester- 

I Anas-retel 1 

Töbhszáz kötet modern és klasszikus 
regánv. lexikonok (Úi lexikon. Rávay 
és Mevers Konversatione 
magyar, námat és francia nyvelvű io- 

társadalarmtdamányi 
művak és ecvéb könvvek kötetenkén 
ija eladók Cím: Róth, Arad, Sina- 

kint kettő lei. 

1 

Eladó Wofherr-Schrant? kezán. Clay- 

ton és Shuttlewort csénlő. kombinált 

beredörzsölővel 10 I P Brscnova- 

Veche, házszám 1113. Ronkov Fe 

renc. 802 

veri 

Ha szép akar lenni? 
Használjon KULK Az-féle liliom- 
teikrémet. liliom-teiszannant áés h- 
iompudert. h ár om szinben. Kab- 
»ató kizárólag a 

Városi 
nyónyszertárban 

Lexikon), 

811 ! Casa Muntean 8. 

Eladó 2 dupla ablak 1.00X1 méter 
komolat: fiveggel és egy rádió. V. Str. 

a Fekete Sashoz" 1. Piata I. C 
Brátianu. 

poakepza 
787 Cím a kiadóban. 925 
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